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PÉCSETT, lirii-iteii L u
PÉCSI FIGYELŐ rtCBTT, SárlHtM t  o .

hová a lap asellsmi rétét 
illető mindsn köelsmány in

tézendő.
Kéziratok r á m  nem adat

nak.

hová az előfizetések és a lap 
szétkQldésére vonatkozó föl

szó látások in téren dók.

(Népies kiadás.) a kiadóhivatalban vételnek
K L

M«sJelen vasárnaponként

Közállapotaink.
(*%) Megnehezült az idők járása fö

löttünk, és napról-napra jobban érezzük az 
előszelét azoknak az óriási bonyodalmak* 
nak, melyekre el kell készülve lennünk, 
mert hazánk ügyeinek vezetése a legkép
telenebb emberek kezeiben van. Valóságos 
csüggedés vesz erőt minden hazafias érzésű 
magyar emberen, ha figyelemmel olvassa 
azokat a tárgyalásokat, a melyek a kép- 
viselóházban most folynak.

Üres szalmacséplé8nek lehet nevezni 
különösen most a honvédelmi vitát, a mi
ben ellenzékeink úgyszólván keztyüs kézzel 
vesznek részt; pedig hiába, az a röhögő 
többség, mely Fehérváry kantin-vicceit 
megtapsolja, úgyis megszavaz mindent és 
ilyen kormánynyal, ilyen párttal szemben 
a legkérlelhetetlenebb eljárás és kritika 
volna szükséges az ellenzék részéről, hadd 
változzék át az a „Galgen-humor* két
ségbeesett védekezéssé, mely nyakát szegi 
mindörökre az egész közkereseti társa
ságnak.

Azt hittük a vicinális és Pulszky 
botrányok leüllepedése után, hogy azt az 
általános elkedvetlenedést és elégületlen- 
séget, a mely lidérc-nyomásként nehezedik 
az ezredéves ünnepi hangulatra, már nem 
lehet fokozni. Ënnek ellenkezőjét bizonyí
totta be a honvédelmi tárca költségveté
sének tárgyalása és különösen a tárca

élén álló Fehérváry báró többszörös fel
szólalása.

A legutóbbi szcénát az idézte föl, 
hogy a mi granicsár miniszterünk egy 
tiszti parancsot adatott ki, mely megtiltja 
a honvédtiszteknek, bogy a honvédelmi 
költségvetés tárgyalása alatt a képviselő- 
ház karzatán megjelenjenek. Valószinüleg 
azzal az utógondolattal adódott ki ez a 
jeles rendelet, nehogy az a honvédtiszti
kar meglássa, hogy az az ember, a ki a 
honvédelem élére van állítva, a Rajxkrixmi- 
niszter jármába hajtja őket Nagyon szép az 
elóvigyázat, és mivel szerencsére rendelet 
nélkül is az egész vita alatt egy honvédtiszt 
sem volt jelen a képviselöházban, remél
hetjük, hogy nem veszítik el kedvüket a 
további szolgálattól, melyet a hazának 
tesznek.

De bármily vérlázitó is magyar nem
zeti szempontból ennek az urnák a mű
ködése, ezért öt teljesen elítélni és kár
hoztatni még 9em lehet. Hisz Ô csak azt 
teszi és úgy beszél, a hogy azt neki 
Béc8ból megparancsolják. Mert Ô csak 
névleg .magyar* miniszter, a mint az 
egész kormány is csak névleg az; de a 
valóságban első sorban az osztrák császár 
engedelmes szolgája, császári generális, 
az udvari reakcionárius körök bizalmi em
bere és bizonyos értelemben minisztertár
sait ellenőrző közege.

Csak akkor nem fejthetne ki egész 
működésében magyarellenes irányzatot, csak 
akkor nem maradhatott volna már régóta

mostani helyén, ha Magyarország parla
mentjének nem osztrák szellemű és osz
trák érdekekhez fűzött többsége volna. 
Fehérváry azonban jól ismeri pártját és 
biztos róla, hogy mindent megtehet a 
magyar nemzet ellen, mindent megenged
het magának: azért ez a többség mindig 
támogatni, neki mindig bizalmat fog sza
vazni.

Pedig mennyire szeretjük és féltjük 
pártkülönbség nélkül ezt a mi honvédsé
günket. Mily derék, jóravaló annak az 
emberanyaga és tisztikarának az a része, 
a mely magyar származású! Nem is gán
csolja a mi honvédségünket egy magyar 
hazafi sem, mert tudja, hogy háború ese
tén legalább is úgy, avagy még jobban és 
vitézebbül meg fogja állani a helyét, mint 
az osztrák generálisoktól vezényelt, közös
nek nevezett, de voltaképpen osztrák ér
zelmű és szellemű hadsereg.

De hát tehet-e arról a honvédség, 
hogy egy Fehérváry vezeti az 0 ügyeit és 
az minden módon Ot elosztrákositani tö
rekszik!! A mi honvédőink szivükben jó 
magyarok, ók nem tehetnek róla, hogy 
még csak megesküdniok sem szabad a 
magyar alkotmányra; de nekik tűrniük, 
hallgatni ok kell; — .Mául haltén und 
weiter dienen !* — ez a jelszó a magyar 
honvédségnél is; mert sem a kormány, 
sem a magyar országgyűlés meg nem védi 
ókét, mert a magyar országgyűlés többsége 
nem a magyar, de az osztrák érdekek 
szolgálatában á l l . . .

A „Pécsi Figyelő4' tárcája.
Százesztendős mese.

— A „Pécsi F ijje lő *  eredeti tArcájs. —
Irta : Bérezi S Kársly.

Az 1796 ik esztendő Szent-Jakab ha
vának egyik napsugara* napján a b o • 
n y á k-f e r t á 1 h o z közel fekvő szőllóeker- 
tek egyik présházában ceak olyan sürgés forgás 
vala, akár egy hangyabolyban, akiben vörös 
hangyátok laknak.

A katlan üstje alatt nagy husángok 
égtek és piros langnyelvek nyaldosták a 
vörösrézből vert edényt, akiben jóféle bür 
gepaprikás Totyogott az arany színével vete
kedő, csípős isü lében.

A konyha másik részében voltak, kik 
diót törtek és ismét voltak, kik mákot őr
lettek. Mások meg finom husii nyári libák 
holttesteiről kopasztották a vakitó fehér pely- 
beket, mátok ismét a kemence nyílásánál 
bajmolódtak háromágú nyársakkal, akiken 
kappanok, pulykák és ánizsmaggal füsaere- 
zett kövér kacsák pironkodtak ízes falatokká! 
Az egész házat eltölté a gyömbér, korian- 
drom, szerecsendió és sok más hasznos fü 
szerszámok illata.

Mire Tolt jó e nagy fblforduhság ? — 
kérdezi valaki. Mert nagy nap virradt ason 
a napon S z o m o r  P é t e r  Tárosi szénátor 
uramra, akié vala ason présház, akiben az 
imént fölsorolt dolgok is folytának. A neve 
napja volt e napon a nemsetes urnák. Hi 
vatalos volt pedig erre as ünnepségre as 
egész Ta n á t * .  Vagyis egy F ó B i r ó Ur, 
tisenkét S a é n á t o r  Ur,  két N ó t á r i u s 
U r, a városi F i s c á 1 i s Ur és ad postre- 
mum a három író deák, névaaerint Tormási 
Ádám, Bánó Noé és Saél Mihál. Esek még 
nem voltak arak,  mert tisatükhöa tartozott 
ilyen evésivással összekötött esolemnitások 
alkalmával a fönnebb mondott fóemberek 
címeres pipáinak lelkiOaméretes gondosáaa. 
Már pedig a pipa pucoválásaal foglalatoskodó 
persaénák ipso facto nem lehetnek urak.

A ssó való érdemében értett mulatósáé 
csak este kesdódik ; de a p r e l u d i u m  
már kora délután folyt javában

Aa urak csoportokba veródva a három 
szobában asztalokhoz telepedtek ée móré 
pátrió nagyban uaoválták a bölcsesség köny
vét, akinek harminckét képéé lapja vagyon. 
As íródeákok ketteje pedig hol a dámák
nak kedveskedett édes husu pome ráncsok kai 
és mandnlatéjjel, hol meg a fóemberek ku
páit töltögették tele a tüses borral habsó 
fakannákból. A harmadik íródeák a ssólló-

kert aljában egy terebélyes bodsa árnyéká
ban keseivei ide-oda geastikolálva verseket 
deklamált. Próbálta aa ipsae ön költötte 
kössöntő-ssóaatának mennél tündOklóbb elo- 
kvenciával leendő elssavalását, mely kö
szöntő szózatot es mái napra külOnOa érzé
keny háladatoeeágból asentelt vala nemet 
Ssomor Péter uram tiszteletére. A vertet 
kössön tő esenképp vala :

Senkinek ortsája ma ne légyen komor, 
Teljen eledellel ■ borral minden gyomor, 
Mert Saent Péter napját éri holnap

Ssomor.
Azért is eb aki iélekaetet véssen,
Mig kupájában egy csöpp bor is léssenl 

És nehogy ital dolgában Pétruss saé
nátor ur, — aki egyebekben Tö r v é n -  
Biró is vala — elfeledkeznék a poétáról, e 
vertes köszöntés alább követhető saavait 
már a próbadeklamalásnál is különös tűssel 
ssavalá :

Jaj less néked törvéabiré,
Ha mégharagsaik a Vert író.
Mert ha száras torka kérges,
Akkor a poéta mérges.

A következő kitétel pedig már botra 
műve vala. Aa íródeák gunynyal teli dühe 

isugori, kapaei, más jószágára éhes, karvaly- 
irmtt F i s c á 1 i s iránt, ki aa Íródeákoknak 
Lr sok-sok keserves órákat okosott aa ó

* v
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Ilyeo kormányhoz, ilyen parlamenti 
többséghez csakis olyan honvédelmi mi
niszter pássaol, mint Febérváry 'Igpzá 
méltók egymáshoz ! De méltó a neázéthe 
is, mely összedugott kézzel nézi* 
annyi idő óta ezt a kettőt eltűri, 
évek ót* dúl 4 legundokabb erkölcsi Pa
nama rendszere, mely a legújabban föl
kapott liberalizmus álarca alatt hallatlan 
perfidiával és cinizmussal bitorolja és mo
nopolizálja a hatalmat.

Becrudescunt ruinera . . . kezdhetnék 
mi is a Rákócy-korszak panaszkodó leve
lével, melyet az uralkodóhoz intéztek. Hisz 
a mostani hitvány rendszer teremtette 
meg a basáskodó, vicinális, sáp-kereső, 
szubvenció-hajhászó politikusokat, ez a 
rendszer nemzette a Bokrossokat, dédel
gette a Pulszkyakai és a legarcátlanabb 
korrupció mételyét mélyen oltotta be a po
litikai és társadalmi erkölcsökbe. Ha sokáig 
igy megy, az „őrült spanyol* közkeletű 
frázis helyett az „őrült magyar* fogja 
járni ; mert bizony valóságos őrült korszak 
ez a mostani.

Teljesen hiú ábránd azonban még 
csak remélni is. hogy ennek a többségnek 
faivei végre megundorodnak önmaguktól. 
Ne áltassa magát senki, ha a politikai és 
társadalmi bűnöknek még olyan hosszú 
láncolata kerül is napfényre, hogy az va
lamely hatással lehessen a hatalom koncain 
élősködő és önérzetet vesztett kormánytá- 
mogatókra . . . Nem, nem ! Sót szomo
rúan kell tapasztalnunk, hogy a második 
ezredév erkölcseiben egészen enervált nem
zetet talál, mely a pusztuló nemzetek ka
tasztrófájához közeledik.

Ezen a züllött politikai erkölcsökon 
és az egész nyomorult kormányzati rend
szeren csak egy erős, öntudatos nemzeti 
közérzület segíthetne, a mely a vihar tisz
titó tüzével zúdulna föl s irgalmatlanul 
elsöpörné a fölszinről a sápoló lovagokat. 
De hát erre nincs kilátás. Magyarországon 
már nincs divatban a hazafiság és igen 
kevés már azoknak a száma, a kik uew-

szőrtxál-hasogató okoskodásaival. A vers 
pedig így aaól :

Mert hiszem a Prókátorok
Tudják, miért vagyon a torok,
Amelyen cask úgy ömölnek le a borok.
Aa Íródeák úgy akarta szavalni, hogy 

a „potya borok*', de a spektábilis dominuoz 
iráut tartozó különös honesatása nem engedte 
meg neki a tiszteletlenséget, amiből egyéb 
ként is előre nem látható kalamitások keve 
rednének . . .

Mig az íródeák versében gyakorolta 
volna torkát és nyelvet : addig a házban már 
jóformán el is készültek a sok leveses étellel, 
szagos pecsenyével és lisztből gyúrt pakerá- 
jokkal. Csak még éppen, hogy a k u g l i  

u p p  vala hátra. Az a n g y a l t é j j e l  
keveri mosolygós tésztáénak pedig Szomor 
Évi leányasszony vala nagymestere. Az ibo- 
lyaeiint játszó p u f á n d l i  ba  öltözött leány 
asszony pedig unokatestvére vala Szomor 
Péter szénátor uramnak, kinek tisztes házá
nál nevelődött ily díszes virággá az érdemes 
hajadon. Most éppen tésztaveréssel foglala 
toakodott a konyhában. A kalácsdagasztó 
teknő fölé hajolva, háttal azon szoba felé vala 
fordulva, amelyikben aa urak töltötték ide 
jöket. Hogy milyen huncutul is járt formás 
csipein százrétü rokolyája ? ! . . Hogy fürge

C

csak önmagukat és a koncot, de a hazát 
is szeretik. .|

.. Ezek az utóbbiak azon ben gyöngék 
ön tnagukbau, hogy véget vessenek enuek 
4 rablógazdálkodásnak, mely többet ártott 
ía nagyobb pusztítást vitt végbe nemzeti 
érdekeink és jogaink ellen húsz év alatt, 
mint a most letelő ezer esztendő minden 
vihara . . .

Pécs \ áros polgárai ! Szavazzatok te
hát bizalmat ennek a dicső (?) rendszernek, 
hagyjátok helybe, a mit a ti polgármes
teretek titokban megcselekedett, mert hát 
ő is tartott a titok kiderülésétől s mond
játok a legközelebbi közgyűlésen : „Febór- 
vary a derék gáncsuélküli lovag, a kit 
méltatlanul hurcoltak meg, iuie fogadd még 
egyszer a város hálatelt szívvel nyilvání
tott részvétét és bizalmát ; jövőben csakis 
kormánypárti képviselőt választunk, hadd 
kapjunk még több kaszárnyát, bele egy 
néhány regimentet, hadd kapjunk egyete
met. uj vasúti állomást, egy rakás uj hi
vatalt, vasúti üzlet vezetőséget, igy fog 
fölvirágozni Pécs városa a kormány na
gyobb dicsőségére, ha mindjárt a pótadót 
kétszeresére is emelik.“ Nem kell nagyon 
félni — majd csak a választások után.
x» - /*y y

M i ú jság?

— (A  pécsi kereskedelmi- és 
iparkamara) f. évi március hó 30-án (hét
főn) d u. 3 órakor a kamara saját hásában 
(Percei- és Risfaludy-utca sarkán) rendes 
köaülést tart. A napirend tárgyai : a) Elnöki 
előterjesztések, b) A kamarai iroda ügyfor
galmi jelentése, c) Tárgyalási ügyek. 1. A 
kereskedelemügyi m. kir. miniszter urnák 
leirata a magyar kereskedelmi bank által 
alapított utazási ösztöndíj ügyében 2. Ugyan 
anD ak leirata Baán kösség piaci helypénz 
díjszabályzatának véleményezése iránt. 3. A 
pécsi m. kir. póstaigazgatóság átirata a postai 
csomagoknak és utalványösssegeknek Pécsett

bokám férfiszemekre milyen veszedelmesen 
simult meg a k a p t z a t a k á t s  remeke ? ! 
Hogy ezüstpitykés, kurta kacabajkájában 
milyen s i m a  t á n t z o t  jártak keblének 
halmai ? ! . .

Nem is más, hanem maga az eleven ördög 
hozhatta ki ebben a minutumokban fiskális 
uramat, kinek bortól piros szemei majd hogy 
ki nem ugráltak tüstént helyeikből, úgy rá 
meredtek a tésztaverő leányasszonyra. ,

Hahogy éhes kölyök nádmézet lát sóvár 
szemeivel, azonképp Baba) Gábor tekéntetus 
ur sem állhata ellen az ördög incselkedései 
nek. Mikor a konyhabul a többi as»zony*ze- 
mély valamiért eltávozott volna, odasettenke 
dett iábujhegyen a kuglihupp kívánatos for
májú nagymesteréhez és hátulról derékban 
átölelve, igy kedveskedett neki :

— Évikém, rubintom ! . .
A leányasszony, akárcsak as isten ha 

ragja csapott volna le teknőjébe, úgy meg
ijedt. (As ölelés áktusáról megösmérte, hogy 
n em  a Mibái deák afoajog mellette.) Ijed
tében hirtelen megfordult éa uram s istenem, 
ne vigy a kisértetbe. ott látja a vigyorgó 
spektábilisz dominnsi Fiskálist ! . .

— Coki sovány kutya, — kiáltá a dü 
hős fehérszemély, — hiszen a látásod is ije- 
dett !

a házhoz való kézbesítése ügyében. 4 A m . 
kir. iparfelügyelő átirata a „Magyar Ipar
oktatás" cimü folyóirat támogatása iránt. 5. 
A kolozsvári társkamara átirata az ezredéves 
kiállítás látogatása céljából rendesendó cso
portos felrándulások ügyében. 6. A miskolci 
társkamara átirata az iparfelUgyelői intéz
mény szétosztása ügyében. 7. Az elnökség 
a cs. és kir. közös hadsereg s a m. kir. 
honvédség által szükségelt lábbelieknek a 
kisiparosok által nagyobb mennyiségben való 
szállítása ügyében. 8. Ugyanannak inditványa 
kőmives , ácsmesteri és electrotechnikai tan
folyamoknak Pécsett való létesítése ügyében. 
9 Az összes budapesti ipartestületek emlék
irata a kisipari hitel országos szervezése tár«
gyában. 1U. Reisch Ferenc cipészsegéd 
folyamodása állatni utazási ösztöndíjnak ré
szére való kiesakoalése iránt.

— (A  „Pécsi kölcsönös segilyió
egylet") 25 ikon tartotta közgyűlését, me
lyet aránylag csekély számú tag jelenléte 
mellett 10 órakor nyitott meg Ai d i n g e r  
János igazg. elnök. Ezután Fekete Mihály 
egyleti ügyész olvasta föl a felügyelő-bizott
ság jelentését, mely szerint a múlt év for
galma 23 millió 964 ezer 677 frt 46 kr. volt, 
az egylet vagyona 3,659. 859 frt 04 kr., a 
részvényesek száma 4258. Továbbá jelenti a 
fel ügy elő-bt zott ság, hogy az 1890 iki év tár
sulat vagyona felosztatván 3050 részvényea 
között, egyre 187 frt 83 kr. jut, melyből 
187 frt 50 krt ajánlt kifizetni. A maradék 
33 krajcárt, mely 1038 frt 05 krra rúg, agy 
az osztatlan maradékot a tartalékalaphoz csa
tolni és a felmentvényt megadni javasolja. 
A felosztási tervezetet és a felmentvényi in
dítványt egyhangúlag elfogadta a közgyűlés, 
valamint azon felügyelő-bizottsági indítványt 
is, mely szerint a felügyelő bizottság ezentúl 
évenkint 600 frt tistteietdijban részesül. Aa 
igazgatóság javallatára a közgyűlés a tiszt
viselők fizetéseit 1896 évi januar 1 tői szá
mított következő összegekben állapította meg : 
Bőbei Ferenc főkönyvvivőnek 1800 frt, Síi- 
grisât Lajos főpénatárnoknak 1700 frt, Síp7*

Asián a nyúlós tésztával teiisded teli 
öklével úgy képen tisztölte udvarló lovagját, 
hogy ennek csontos ábrázata mihamar hason
latos lett vala a szépen megkelt kalácshoz.

Persze, hogy nagy ribillió lett a dolog 
fejleménye. A konyhába visszatért fehérsze
méi) ek és a szobában hárfa mellett danározó, 
de a lármára kiszaladt úri dámák körülfog
tak az in  f l a g r a n t i  bűnös cselekedeten 
ért lekéntetes uramat, és tan menten izekre 
tépik, ha nem lett volna mentségére — nő 
télén állapota.

— Vegye el, ha m e g k í s é r t e t t e !  
— mondá egy korbéli tóasszony.

— Úgy van, úgy van, vegye el ! — 
búgtak szenátor uraimék is uni sono, már 
pedig ezeknek a határozmánya ellen nem 
vala áppelláta, hacsak nem a halálhoz.

Mit volt hát tenni, mint hogy a spektá
bilisz ott álló helyében megkövesse a m e g 
k í s é r t e t t  leányasszonyt és hitestársul 
kérje a kardos teremtést, ki nem igen ijed 
meg a férfiaktól akkor se, ha ölelni akar 
j*k í de meg akkor se, ha képen kell őket 
teremteni. Persze egyiket is, másikat is f é r- 
f ia  v á l o g a t j a  . . .

Már most különösnek találja kiki, hogy 
miért is kínálták hát olyan szívesen oda 
Évit a hatvanasban ballagó tekintetes ur-
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tár Lajos pénztárnoknak 1400 frt, Berec 
József és Notter Jenő könyvvivöknek 1100 
Bolgár Tivadar köuyvvivönek 1000 frt, Ko- 
barits Jenő könyvvivónek 900 frt Kisasz- 
szondy Géza gyakornok véglegesittetett 700 
frt fizetéssel. Dómján Zsigmond könyvvivő 
saját kérelmére nyugdijaztatott. Ezután a 
sorsolás és lemondás folytán Üresedésbe jött 
9 ig. választmányi tagsági hely töltetett be 
titkos szavazás utján. SzavazatszedA bizottság 
Taizs József elnöklete alatt Hillebrand Ferei c, 
Bedő Ferenc é* Deutsch Ádám tagokból ala
kult meg, kik a beadott 46 szavazólap adatai 
szerint megállapították, bogy Discbka GyózA 
199, Höffler N. János 199, Kindl Ferenc 200 
Kovátsits János 199, Ráüss József 198, Sey 
László 199, Weiller N. János 200 éŝ  Szuly 
János 197 szavazattal igaz. biz. tagoknak 
meg választattak. Végül az elnök indítványára 
úgy az igazgatóságnak valamint a vezérigaz
gatónak és a tisztviselői karnak kiváló ügy- 
buzgó, megbízható, körültekintő és szorgalmas 
működéséért a közgyűlés elismerését jegyző
könyvbe foglalni határozta. A közgyűlés be
zárása alkalmával elnök kihirdette, bogy az 
1890-iki évtársulat részvényei már a mai 
naptól fogva kifizettetnek.

— (KSstégi tUstvJitás Baranya- 
Monostoron.) Mint Bar.-Monostorról leve
lezőnk írja, folyó hó 24-én volt a községi 
elöljáróságnak három évre szóló megválasz
tása. S t e n g e Ferenc a baranyavári járás 
főszolgabirája vezette a választást. Közfel 
kiáltással S c h n e i d e r  Ferenc lett községi 
bírónak megválasztva, h e l y e t t e s  bírónak 
S t i e g 1 e r József, pénztárosnak S t i e g 1 e r 
Jakab, esküdtek lettek P o p o v i c s  Nikola, 
V a k a n y á c z  Dávid, L á n g  Gáspár, 
K r a m József, közgyám pedig F u c h s  
József*

— (Embervérre asomjasik.) Egy
fiatal ember tett ma jelentést a rendőrségnél, 
hogy a felsőmalom utcában — merre napon
kint elvezet az útja valami V a t i c s 
Ráfael nevű, ott lakó munkásember már 
többször rátámadt és fenyegette, hogy reűti ;

nak ? . . Két okból. Nevezetesen a fiskális 
is gazdag ember hírében állót, kinek kar 
neolgomboH vitézkötéses ócska atillája zse 
bében nagy summákról való obligációs leve 
lek valának, amely levelek alsó felén sok 
százholdas komposszesszor urak manupró- 
priái gömbölyödtek kövér betűkkel. A má
sik ok pedig egy picurkát csiklandós ok 
vala. Évi leányasszony ugyanis nagyon szí
velte a fiatalos íródeákokat s közűlök nem 
egynek ajakát édesítette már a szerelmes 
leányasszony mézédes csókja. Ennek a kö 
rűlménynek pedig nagy hordozója volt a 
szószátyár fáma, mely a szab. kir Város 
ban róla hun itt, hun meg amott keringett. 
Aminek következtében nyugodt házaséletre 
törekvő fótiak csak az egyik szeműki el 
mertek a máskülönben kívánatos fehérnepre 
rápislantani.

A most kínálkozó alkalmatosságot 
mindezeknél fogva hát kész ostobaság lett 
volna elszalasztani . . .

Hogy Évi asszonynyal a gyöngyös, 
bogláro* fejkötője elfeledtette e az íródeákok 
iránt táplált b ű n ö s  hajlandóságait : nincs 
megírva a krónikában.

De pihent ésszel alig lehessen hinni, 
hogy a fiskális urnák állandóan nyugodt 
álmai lettek volna • • •

a vérét veszi, ha alkalma nyílik. A fiatal 
ember nem is ismeri közelebbről az ember
vérre szomjazó munkást és feljelentette élet- 
veszélyes fenyegetés miatt, arra kérvén a 
rendőrkapitányt, hogy citáltassa be az em
bervérre szomjas embert és vegye el a ked
vét az életveszélyes fenyegetésektől.

— (Gkidaságl tudóki tök.) Kemp- 
ner Érnő simontornyai és ó  v á r y Ferenc 
gyönki lakosokat a földmivelési miniszter 
Tolnavármegye simontornyai járásra nézve 
az á l l a n d ó  gazdasági tudósítói tiszttel 
megbízta.

— (Iskolai invázió.) Régi dolog 
az már. hogy szerb ajkú hazánkfiai csak 
nehezen akarnak civilizálódni. A rácvér, a 
mely bennök lakozik, nagyon sokszor meg 
nyilatkozik, s néha oly brutális cselekedetre 
ösztönözi őket, hogy sz ember csakugyan 
megbotránkozik az emberi méltóság elfaju
lásán. Ily cselekedetet művelt nem rég Lip- 
tódon (Baranya m.) B a l á z s  Vászó, rác 
lakos, a ki egy napon a szerb tanítót híva 
talos helyiségében durván megtámadta. A 
tanító ugyanis Balázs fiát egy alkalommal 
bezárással bűntette, a mi fölött az olyany- 
nyira földűhötödött, hogy a tanítót a leg
durvább és leggyalázóbb szavakkal illette 
— az iskolás gyermekek előtt, s még tett- 
leg is baniaimazza, ha éppen akkor valami 
Milincics iskolaszéki tag nincs jelen. A ta 
nitó a brutális inzultálót nyomban feljelen
tette a mohácsi főszolgabírónak, s hiszssűk, 
hogy a megérdemlett büntetés és a tanító 
hivatalbeli reputációjának megvédése nem fog 
elmaradni. Balázs, a mint értesültünk, kü
lönben sem valami makula nélkül való egyén, 
a mennyiben már többrendbéli rablást s 
testi sértési követett el, sőt egy alkalommal 
a csendőrökkel szemben is fenyegető állás
pontot foglalt el. Hogy rácaink erkölcsi ei 
durvulásának mi lehet az oka, azt nem akar
juk bővebben fejtegetni, hanem csak óhaj
tandónak tartjuk a tényekkel szemben, 
hogy az ilyeneket elkövetők a hatóságok 
részéről valamennyien észretérittessenek.

— (Földrengés.) Szigetváron e hó 
26 án délután 3 óra 10 perckor a lakosok 
nagy rémülettel tapasztalták, hogy a szobá
ban levő tárgyak helyükről elmozdulnak, 
lábaik alatt pedig a föld mozog ; képzelhetni 
rémületüket, amidőn tapasztalták, hogy ezt 
a földrengés okozta. Ugyania 3 másodpercig 
tartó földrengés volt, mely után ismét visz- 
szatért úgy a tárgyak, mint a nép nyugalma; 
mivel a földrengés nem ismétlődött, habár a 
lakósság remegve várakozott rá.

- (OrszágosTörténelmi Ereklye 
eum-Egy esül et Kolozsvárt) cí

men a magyar önvédelmi harcra vonatkozó 
emléktárgyak összegyűjtésére az országban 
legelőször alakult egy testület. Ennek gaz 
dag gyűjteményét Kolozsvár városa védnök
sége alá vette s a város tulajdonát képező 
Mátyás király születési házában helyezi el, 
hogy a kegyelet tárgyai a nemzet fiai ré

miedig hozsáférhető legyenek. A museum 
egylet alapszabályait is megerősítette a bel- 

iniszter. A museum örökös tagja 1000 
frtot, az alapítók 100 frtot, a rendes tagok 
évente 1 frtot fizetnek. E múzeumba küld

hető minden tárgy, a mi a magyar szabadság
harcra vonatkozik. A museum egylet hiva
talos lapja az „1848 -  49. Történelmi Lapok." 
Megjelenik Kolozsvárt. Előfizetési ára egy 
évre 4 forint V. évfolyam. A lep id. Sainy- 
nyei József szerint „Pantheons" less az 
1848. 49-beli honvédeknek. Közli z szabadság
harcbeli honvédek történelmi visszaemléke
zéseit. arcképeit, életrajzait.

— (Megszökött verekedő.) Bran
k o v i t s János, kőfaragósegéd, Görcbn, Isztri
ában született. Vándorlásai közben 8iklóera 
ért és ott talált alkalmazást ; azonban a sik
lósiak vendégszeretetét aszal hálálta meg, 
hogy egy korcsmái verekedést insscenált s 
ott egy legényt jól helybenhagyott. Súlyos 
testi sértés vétségéért aztán a pécsi kir. 
törvényszék elé került as ügye s most jog- 
érvényesen el lett Ítélve a verekedésért. 
Azonban nem várta meg Siklóson, hogy be- 
kaszlizzák, hanem megszökött a büntetés elől. 
A rendőrség most keresi.

(▲ MÓkssegyhásl énekkar
nagyhéti programmja.) Virágvásár
nap : A barkaszentelés énekei : choral i ter. 
„In monte Oliveti" Reapons. és a körmeneti 
énekek : „Cum angel is** és „Iogrediente" 4 
szól! vegyeskar Haller tói. Mise ehoraliter. 
— Passió 4 szóll. vkar Soriuno tói. — Offer- 
tórium : „Improperium" 4 szóll. vk. Orl. 
Lasso-tói. Szerdán d. u. 4 órakor: A 9 
Responsorium 4 sz. vk Mitterer. „Christos 
factus est4 4 sa. vk. Fr. Anerio. „Miserere"

csütörtökön: Mise: ehoraliter .Gloria"
Palestrina Papae Marcelli miséjéből 6 szóll. 
Offert. Deztera Domini 4 sz. Mitterer. A sz. 
áldozáskor: „ Lauda Sión “ 4 az. A körmén ét
hez : „Pange lingua" 4 sa. Haller-tól. „Mán- 
datum" 4 sz. Mettenleiter. Délután a 9 
Respons. 4 sz. Haller. „Christus factus est" 
4 sz. Mitterer. „Miserere" 4 és 6 sz. vk. 
Anerio. Nagypénteken: Mise : ehoraliter. — 
Passió 4 sz. Soriano. Improperiák 8 sz. vk. 
Palestrina. A kör menethez : „Vezilla régis" 
6 sz. Mettenleiter. A sz. sírhoz menet: „Jesu 
dulcis" 4 «s. Haller. Délután : a 9 Reap. 4 
sz. Haller „Christus factus est" Mitterer. — 
„Miserere" 4 és 5 sz. vált. vk. Palestrina. 
Nagyszombaton: Mise : choral. „Glória" 
Haller „O quam suavis" miséjéből 4 sz. — 
Ps. „Laudate Dominum" és „Magnificat" 4 
sz. falsobordone Caes. de Zachariis. — Este 
a föltámadásnál : „Exsurge" 4 sz. vk. — 
„Regina coeii" 4 sz. Mayer tói. — „Tantum 
ergo" és „Genitori" 4 sz. L. Vittoria. Hns- 
vét vasárnap: Mise: Palestrina Papae Mar
celli 6 sa. Offert. : „Terra tremuit" 4 sz. 
Haller. Délután : Vesperas 4 sz. falsobord. 
Hnsvét hétfőn : Mise : Haller : „O quam 
suavis" 4 sz. Offert. : „Angelus Domini" 6 
sz. Palestrina. Délután : Vesperas, mint 
előző napon.

(
felügyelőije ) Sok huza vona után végre 
döntöttek a közoktatási minisztériumban me
gyénk másodtanfelügyelói állása betöltése ér
demében. Tudvalevő dolog, hogy az őszazel 
E m b e r  János unghmegyei másodtanfel
ügyelő helyeztetett hason minőségben Pécsre 
s innét pedig L a u b h e i m e r  Róbert ki- 
mosdittatott Tolnamegyébe. És Laubheimer! 
mozgósítani azért kellett, mert Tolnába aa 
ottani főtan felügy elő mellé egy régebbi ősz- 
ssekülönbösés folytán helyezni Embert nem 
lehetett. E közben Laubheimerért megyénk 
közigazgatási bizottsága is lépéseket tett, 
hogy mint közkedveltségfl tanfelügyelő, kit



P É C S I  F I G Y E L Ő március TJ.

családi kötelékei is Pécsbea vonzanak, ha
gyassák meg. A kormány időközben Embert 
berendelte ssolgálattátelre a központba s igy 
Laabbeimer Ssegsárdról teljes jó remény
séggel ssámitott visszahelyezésére. Ma azon- 
ban hirtelen és váratlanul E m b e r  megje
lent a kir. főtanfelügyelőnél a minisster vég
leges intéskedésével, melylyel egyidejűleg 
Salamon Jóssef főtanfelügyelő is értesittetett. 
így as áldosatnak tekinthető Laubheimer 
marad továbbra is Ssegsárdon. Ember a 
másodtanfelügyelői állásának betöltésére je- 
lentkesvén, kijelenté, hogy most szabadsá- 
goitatását fogja kérni as átköltösés és egyéb 
ügyei rendesésére s hivatalát csak május 
elején fogja elfoglalni.

—- (A  hamis tanuk.) A rendőrség 
most egy hamis tanúskodásért elitéit cigány 
asssonyt és egy legényt keres kik ellen a
szegzárdi kir. törvényssék bocsájtóttá ki a• •
körözést. Özvegy N a g y  Istvánná Horecki 
Anna, a ki bölcskei születésű és a fia N a g y 
Jóssef, a ki cecei illetőségű, hamisan esküd
tek meg egy ellenök lefolytatott perben, hogy 
a fizetéstől megmeneküljenek. Később a ha
mis tanusás rájuk derülvén, a törvényszék 
vád alá fogta őket s jogérvényesen el is 
Ítélte hamis tanusás miatt. Az anya és fia 
azonban a büntetés elől megszöktek s Nagy- 
kajdacsról, legutóbbi tartózkodási helyükről, 
ismeretlen vidékre költöztek el. Most a rend
őrség keresi őket, hogy ha kézre kerülnek, 
átadja büntetésük kiállása végett a kir. 
ügyészségnek.

— ( Iparos tsmoneok záróviit- 
gálata.) A téli tanfolyamu iparostanoncok, 
mely tanfolyamba tartoznak a kőm íves, ács, 
cserepes, szobafestő és kőfaragó inasok, kik
nek tanfolyama november 1-tól március vé
géig terjed, ez évi záró vizsgálatuk S c h n e i 
d e r  István iparos tanonciskolái igazgató 
előterjesztése folytán e hó 29-én vir ágvas ár - 
vasárnapján less a belvárosi népiskola Il-od 
emeleti tantermeiben. A vizsgálat d. e. 9 
órakor kezdődik a hittanból és közismereti 
tárgyakból felváltva. Ugyanakkor a vizsgázó 
növendékek rajzai is kiállíttatnak a rajzte
remben.

— (A  m é rg e s  b e h a t .)  Furcsa fel- 
jelentést tett 24-én délelőtt a rendőrkapitány
ságnál M a y e r  József, kálvária utca 10. 
szám alatti lakos. A feljelentés egy — ka
kas ellen irányult, a melyet az ugyanazon 
bánban lakó S z a b ó  Ferencné vall a sa-

e

játjának, a mely azonban — a feljelentő 
szerint — nem elégszik meg azzal, hogy 
ur legyen a szemétdombon, hanem a Mayer- 
gyerekek felett is uralkodni akar, s mikor 
azok kint az udvaron játszanak, nekik megy 
és összevissza karmolja és veri őket a kar
maival s csőrével. A feljelentő kéri tehát — 
gyermekei biztonsága érdekében — a mér
ges kakasnak ártalmatlanná tételét — a 
mely legfőbb valószínűség szerint szomszédi 

* szeretetból fakad — a rendőr kapitányság 
Fehér, állatorvosra bízta, a ki ki fog menni 
a helyszínére hogy a mérges kakast meg
vizsgálja s ha ez csakugyan olyan vesze
delmesen mérges, a bogy a feljelentés 
mondja, valami utón módon — elvegye a 
mérgét.

— (A  ZZ-ik ő r s i .  é* e g y e t, t a n  
ü g y i  k o n g r e n s n i . ) A folyó évben tart 
ják Magyarország összes tanférfiai 2-ik egye
temes kongresszusukat, melynek középiskolai 
•lakosztályát f. hó 16-án alakították meg az 
összes budapesti középiskolai tanárok érte
kezletén. Esen az értekezleten a szakosztályt 
olykép alakították meg, hogy választottak 
négy elnököt, négy alelnököt és hat jegyzőt. 
Az egyhangúlag megválasztott elnökök közt 
helyet foglal I n c é d y  Dénes, a pécsi fő
gimnázium érdemdús igazgatója is.

— (Le fek ü d t a * utcán .) Megörö
kítésre méltó história történt 23 én éjjel egy ifjú 
úrral. Az ifjú ur úgy éjfél után egy óra táj
ban hazafelé ballagott — jól beállítva — 
valami nagy muriról, mikor az országút és 
a gyárutca sarkán ama meggyőződésre jutott, 
hogy otthon van. Eme hitben vetkeződoi 
kezdett, azonban csak egyik cipőjét tudta le
vetni s azt párnaként feje alá tevén, úgy el 
aludt az utcasarkon, mintha csak otthon a 
puha ágyban feküdnék. Az arra járó őrjá
ratnak feltűnt a méla holdvilágot behunyt 
szemmel vizsgáló fiatal ur, s mert minden 
erőlködés dacára sem tudták álmából felrázni, 
hordágyra tetették és bevitették a kórházba 
A hol 24-én délelőttre kijózanodván, jelentést 
tett a rendőrségnél, hogy az éjszakai grand 
ivás közben valahol elhagyta az arany k ö 
rűjét, meg a pénzestárcáját. Hogy hol járt 
azonban addig az ideig, mig a gyár utca sar
kán lefeküdt, arról fogalma sincs s most 
egyelőre rendőreink jó szimatjától reméli, 
hogy elveszett gyűrűjét és pénztárcáját vissza 
fogja kapni.

— (öngyilkossági kísérlet.) Tóth 
János napszámos felesége, 23 án az esteli 
órákban meg akarta magát mérgezni. Bevá
sárolt vagy hat csomó kénes gyufát s annak 
kénjét egy pohár vízben feloldván, már ivott 
is abból, mikor a hasa érkező férje tettét 
észrevette s a még csaknem telt poharat 
elvette előle, s az esetről jelentést tett a 
rendőrségnek. A helyszínre kisietó tisztiorvos 
ellenmérget adott be az asszonynak, kinek 
ma már nincs semmi baja sem. Öngyilkos
ság! kísérletét életuntságból követte el.

— (Jutalom as inasoknak.) A
Pécsi Takarékpénztár, mely soha sem feled
kezik meg a már egyszer megkezdett jóté
konyságnak folytonos gyakorlásáról, az idén 
is 25 frtot küldött S c h n e i d e r  István 
felügyelőigazgatónak azon célból, hogy azt 
az iparos-tanoncmunka-kiálliiás legkiválóbb 
résztvevői közt oszsza ki. Az igazgató elő
terjesztésére az iparostaDonciskolai bizottság 
ez összeget gyümölcsözőig helyezi el, mi
után tekintettel az iparostanoncok országos 
munkakiállitására, helyi kiállítást az ipartes 
tület az idén nem rendez. így a fenti összeg 
a jövő évi kiállítás alkalmával fog a rendel
kezés céljára fordittatni.

— (Rehabilitált cigány.) Péter
István, pécsi születésű kóbor cigánynak valami 
lopás büntette miatt baja akadt a törvény
székkel. Szegény Péter István bár a dolog 
ban teljesen ártatlan volt, azért mégis annak 
rendje és módja szerint lefolytatták ellene a 
bünfenyitő vizsgálatot, melynek során Péter 
István börtönbe került, később azonban 
szabadon bocsájtották, mert a bünfenyitő el
járás be lett eliene végérvényesen szüntetve.
S most felhívást tesz közzé a pécsi kir. 
törvényszék, melyben felszólítja Péter Ist
vánt — a ki valahol ismeretlen vidékeken 
kóborol — hogy miután a bünfenyitő eljárás

ellenében be lett szüntetve, jelentkezzék a 
törvényszéki fogházfelügyelőnél. kitől 1 frt 
86 krnyi összeget, mint jogos tulajdonát 
vissza fogja kapni. Péter István azonban ba
josan fog a pénze felvételéért jelentkezni, 
mert nem igen szokott újságot olvasni, a 
miből a felhívásról tudomást venne.

— (Egy vádlott ingóságai.)
H o f f m a n n  Mari mohácsi leányzó holmi 
lopási ügyből kifolyólag a bíróság elé került
s a nála megtartott házkutatás alkalmával

•  •

többféle ingóságok foglaltattak le. Ugye 
később befejestetvén, Hoffmann Mari Mo
hácsról ismeretlen helye költözött s igy nem 
volt neki még eddig átadható az a 2 drb. 
kanál, 1 kés, 1 lepedő és 1 törülköző, a mit 
tőle tefoglaltak. Most a pécsi kir. törvény
szék felhívja, hogy jelentkezzék az ingósá
gaiért záros határidőn belül, mert ellenkező 
esetben azokkal a törvény rendelkezéseihez 
képest bánnak ei.

— (Körözött sikkasztó.) M ü 1-
1 e r Jakab, vinkovcei születésű, nőtlen szabó
segéd Tolnán volt legutóbb alkalmazásban s 
ott gazdájától többféle ruhaneműt s a rábi . 
zott pénzt is elsikkasztotta. A szegzárdi kir 
törvényszék vád alá fogta a sikkasztó szabó- 
legényt és jogérvényesen el is ítélte. Müller 
időközben felment Budapestre s most, hogy 
büntetését le kellene ülnie, nem találják se
hol. A büntetés elől megszökött a sikkasztó 
nzabólegény, a kit most köröztet országosan 
a törvényszék.

— (Adózók ügyeimébe.) A városi 
tanács legutóbbi ülésében elrendelte, hogy a 
IV. oszt. kereseti adó és az erre vonatkozó 
általános jövedelmi pótadólajstromok, vala
mint a pénzügyigazgatóság által összeállított 
házbéradó, úgy az I. és II. oszt. kereseti 
adólajstromok a városi pénztári hivatalban 
f. hó *j8-ától április hó 5-ig közszemlére ki
tétetnek s az utóbbiak ellen esetleges fel
szólalások e 8 napon belül, az utóbbiak 
ellen fetebbezések április 19 ig adhatók be.

— (Két hirtelen halói.) ó d o r
János, kaposvári illetőségű napszámos, a kit 
a budapesti Rókus-kórházból f. hó 2I-én 
bocsájtották el, hazafelé gyalogolván, a Pécs
ről Pécsváradra vezető megyei utón, Kis- 
Hird község közelében hirtelen összerogyott

S

és meghalt. Hulláját az arra járók találták 
meg és a csendőrség közbejöttével a vasasi 
hullaházba szállították, hol dr. T r i x 1 e r 
jaraiorvos megvizsgálta s a halál okául sziv- 
szélhUdést konstatált. A hirtelen halállal ki
múlt embert ma temették el. — B ök Mi- 
holy napszámos harmadféléves fiúgyermeke 
tegnap este hirtelen meghalt. A gyermek 
bulláját ma boncolták fel a budaivárosi te
mető halottasházaban s veleszületett gyenge 
séget állapítottak meg hirtelen halála okául.
A gyermek különben folytonosan beteges
kedett, szülei azonban nem gondoltak vele 
s most egyszerre ágynak esett és a halál 
egész váratlanul ragadta el.

— (A  kaposvár fonyódi vas
úton) egyre folyik a munka s közelebb 
Fonyódon az építkezés szakemberei tanács
koztak a már végzett munka és teendők 
felett. A mint bennünket tudósítanak, a vasút 
megnyitása nem május hó elején, — mint
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terveivé voit — hanem juniua hó 16*ón less 
megnyitva ; a mi biaony kólón van ; május 
hó eleje ói junius hó közepe nagy különbség.

— (K onyha*tU s.) 27-ón dólelótt 10 
ónkor jelentettók a tüzérségnél, hogy ai 
irgslmasok-utoájában 8. szám alatti házban 
konyha-tttz van. A tűzoltóság azonnal kivo
nult a helyazinóre, azonban a tűsnél már 
nem sok dolga akadt, mert azt a házbeliek 
arra jóformán ellocsolták. A konyha-tűz ak 
kép támadt, hogy a konyhában levó tűzhely 
«negett a fal desskákkal volt bevonva s a 
szabálytalan építkezés folytán a takarék 
tűzhelyen égó tűz melegétól a száraz desz 
kázat meggyuladt s mihamar lángba borult. 
Szerencsére azonban nagyobb veszedelem a 
tüzból nem keletkezett mint az, hogy a 
azakácsné nagy ijedtségében odakozmásitott 
minden ételt s igy az ebéd kárbaveszett. A 
rendőrség elrendelte a konyha szabálytalan 
építkezésének azonnal leendó megváltozta-

— (L ip tó e z e n tm ik ló a  h e l y e t t  
P éce.) A 24 én reggel Budapestról érkező 
személyvonat utasai érdekes látványnak vol
tak szemtanúi. A vonat egyik harmadosé 
tályu kupéjából kiszállt két drótostót fiú s a 
mint a nyüzsgő emberáradatot meglátta, tátva 
maradt szeme szája s nagysokára rémülten 
futkostak a kalauzokhoz.

— Ez nem meglenni Liptószentmiklós ? 
Hová gyűttűnk mi nekünk akkor hazájába ? . . 
Jájájáj, mi meglesz velünk most, azt nem 
tudni ! 1

Vagyis kitűnt a két kis tót polgárról, 
hogy Budapestről haza akart utazni Liptó- 
szentmiklósra. Meg is váltották a jegyet, de 
a pxlyaudvaron abba a vonatszakaszba ültek 
be történetesen, a melyik nem Liptóssent- 
miklósra, hanem Pécsre indult s el is hozta 
őket ide. a nélkül, hogy sejtették volna, 
hogy mindig távolodnak a hazájuktól, a he- 
iyeit, hogy közelednének hozzá. Csak reggel, 
mikor kiszálltak a vonatból, akkor látták, 
hogy nem otthon vaunak. A szegény tót 
gyerekeket a rendőrség vette oltalmába s 
most visszautaztatja őket Budapestre, a hon
nan majd csak haza jutnak már, ha ugyan 
el nem tévesztik megint a vonatot !

— ( É le tu n t  le á n y .)  24-én délben je
lentették a rendőrségnek, hogy a Hatbáz-utca 
8. szám alatti házban B i r k m a y e r  Kata
lin. szülei lakásán, öngyilkossági szándékból 
marólúgot ivott. Dr. T o 1 n a y tiszti orvos 
és S e t é n y i  Antal ügyeletes rendőrbiztos 
nyomban kimentek a helyszínére és ott ta
lálták az öngyilkosjelölt leányt borzasztó kí
nok között. Dacára a még elég gyorsan ér
kezett orvosi segélynek, a leány életéhez -- 
a kit szülei otthon ápolnak — kevés remény 
van. Tettét életuntságból követte el s szo
morú sikerrel is, mert ha talán most meg
mentik is az életnek, a marólúg belső részeit 
teljesen össze égette és lassú kínlódásnál nem 
lesz egyéb része, ha életben marad is.

— ( B o te s  J á r á tb i r ó . )  Mint rész
véttel értesülünk, R i e h m e r Elek sásdi 
kir. járásbirót szélhüdés érte. A baj — mint 
az orvosok mondják — még gyógyítható less.

— (A  P n c h e r - u to a  m e g h o u -  
•sa b b itA o a J  A városi tanács 23-iki ülé
sében foglalkozott a Pucher utca meghosz- 
szabbitáai ügyével s ez alkalommal a meg
hosszabbítás céljából kisajátitandó, R a u s c h  
József és neje tulajdonát képező felsővám- 
ház utca 45. számú ház megvételének tár

gyalását a legközelebbi törv. bizottsági ülés 
napirendjére vette fel.

— (Megtsökött kereskedő.) Meg
írtuk, hogy Adler Sándor mohácsi gép ke
reskedő tetemes adósságok hátrahagyása 
után megszökött. A csalárd bukásban, érde
kelve vannak a Nicholson-gépgyár 30.000 
frtig, a baranyai hitelbank hétezerig, Krausi 
Simon pécsi bankár kilencezerig, as eszéki 
takarékpénztár kétezerig, a Robey gépgyár 
nyolcezerig, a Clayton Schuttleworth ezeröt 
százig, a két mohácsi takarékpénztár huszon
hétezerig, továbbá kisebb cégek és földmi- 
vesek négy ven ezerig. A mohácsi általános 
takarékpénztár Stajevics János országgyűlési 
képviselő elnök lése mellett tegnap délelőtt 
igazgatósági ülést tartott, melyen konstatál
ták, hogy az intézetnél levő tartozása jó 
váltókkal van fedezve. Hamis váltók van
nak a Nicholson-gyár kárára tizenegyezer 
forintig, az eszéki takarékpénztárnál hétezer 
és kisebb cégeknél huszonkétezer forint 
erejéig. A megszökött kereskedő elleu ma 
ismét többen tettek feljelentést.

— (Raj stanitó - helyetteaitét )
Holló Zaigmond elhalt iparos-tanonciskolai 
rajztanitó állása S c h n e i d e r  István igaz
gató rendelkezése folytán két egyén által 
helyettesiuetik. Vasárnap d. e. a kezdők 
oktatásával Magda Pál és délután a haladók 
vezetésével Skolnik Géza képesített iparrajs- 
tanító foglalkozik. Ez értelmű előterjesztését 
Schneider István igazgatónak az iparostanonc- 
iskolai bizottság jóváhagyta, bevárván a jövő 
tanévre vonatkozó végleges intézkedését célzó 
jelentését.

— (Megszökött béres ) V á r a d i
Ferenc, gödrei születésű, szigetvári illető
ségű béres, Győrnépe pusztán, hol legutóbb 
szolgálatban volt, egy korcrmában verekedést 
kezdett a cimboráival s közülük egyet meg 
is sebesitett. Mikor a verekedés színhelyén 
az éjjeli őrök a verekedő bérest be akar
ták kisérni, az nekik is ellenállott és az 
egyik éjjeli őrt meg is ütötte. Hatóság elleni 
erőszak büntette és könnyű testi sértés vét
sége miatt helyezte vád alá a rabiátus ter
mészetű bérest ez ügyből kifolyólag a kapos
vári kir. törvényszék, azonban a végtárgya 
lás elől a vádlott megszökött. Most a sziget
vári kir. járásbíróság megkeresése folytán a 
pécsi rendőrség is keresi a szökevény bérest, 
a ki különben a pécsi 52 ik gyalogezred 
tartalékos közlegénye is s igy, ha még a 
hadgyakorlatok idejére sem kerül meg s 
ezredéhez nem vonul be. katonaszökevénynek 
is deklarálják s ekkor katonai és polgári 
hatóság egyesült erővel lógja kerestetni, 
így talán majd könnyebben reá akadnak.

— (EskÜTÓ.) W á g n e r  G y ö r g y  
marosvásárhelyi honvédőrnagy, ki korábban 
Pécsett volt állomáson, 23-án tartotta eskü
vőjét F a r k a s  Jolán kisasssonynyal a szigeti 
külvárosi plébánia templomban.

— (A  daloskör köigyülése.) Va
sárnap d. u. 3 órakor volt a „Pécsi Polg. 
Daloskör“ évi rendes közgyűlése a „Vigadó* 
termében. Dr. J o b s z t  László egyesületi 
elnök üdvözölvén a szép számban megjelent 
működő és pártoló tagokat, szép és lelkesítő 
beszéddel nyitotta meg a gyűlést, mire a

daloskör működő tagjai a „Hymnus*-t éne
kelték el. Ezután Krigl József egyesületi 
titkár az évi jelentést olvasta fel, mely hű 
képet tárt a lefolyt egyesületi év eseményei
ről. A ssámvizsgáló bizottság nevében Kauf
man Lajos alelnök as évi ssámadáaokat ter- 
jessté a közgyűlés elé, melyek szerint a pénz
tár múlt évi folyó bevétele 1951 frt 79 kr., 
kiadása pedig 1929 frt 42 krt tett ki; a 
pénztári készlet tehát 22 frt 37 krral zárult, 
mely pénztári felesleg az 1896. évre hozatott 
át. Hogy az egyesület választmánya ezen 
évben is jól gazdálkodott leginkább mutatja 
azon körülmény, hogy a zongora és nagyobb 
mennyiségű hangjegyek beszerzésén kivül, 
még a múlt évben a testület szombathelyi 
útiköltségére felvett kölcsönt is letörlessté. 
A napirend 3 ik tárgyát a tisztújítóé képezte. 
Dr. J o b s st Nássló közfelkiáltással nagy 
lelkesedés mellett egyhangúlag ismét elnökké 
me g választatott. Az egyesület tiszteletbeli el
nökévé, alelnök indítványára, G ra urnán  
János városi bizottsági tagot választá meg 
egyhangúlag a közgyűlés. Titkos szavazás 
utján megválasztanak : Kaufman Lajos alel- 
nőkké, Bottlik Imre igazgatóvá, Krigl József 
titkárrá, Schveicer Károly pénztárnokká, Kon- 
valinka Károly ellenőrré, Hamar Miklós le
véltárossá ; továbbá választmányi tagokká : 
Schvarc Károly, Kálosy József, Mészáros 
Lajos, Vörös István, Budán Ferenc és Bedő 
Károly; póttagokká: Schediwy Ferenc és 
Koncsicska József ; a pártoló tagok sorából : 
Nikkelt Kálmán, Ruepprecht Nándor, Póth 
Vilmos és Krautizak Gyula. A szavazatszedő 
bizottság működése alatt a daloskör működő 
tagjai zamatos népdalokkal szórakoztatták a 
jelenlevőket. A közgyűlés végül Kaufman 
Lajos alelnök indítványára elvben elfogadta, 
hogy a daloskör a dunántúli dalosszövetség- 
nek a jövőre Sopronban rendezendő dalos- 
versenyén testületileg részt vess. A közgyűlés 
végre az elnök s az újonnan megválasztott 
tagok éljenzésével 5 órakor ért véget.

— (A  katonai fo lű lvingálat)
A vármegyeházán 23-án katonai felülvias- 
gálat volt, a mikor is K a r d o s  Kálmán fő
ispán, V a l e n t i c s  és í v i n g e r  ezrede
sek elnöklete alatt a bizottság 28 honvédet 
vizsgált felül, kik közül 12 további szolgá
latra alkalmasnak találtatott, 16 pedig, mint 
a további szolgálatra alkalmatlan, elbocsáj- 
tani véleményeztetett. Vizsgálatra jött még 
Somogy megyéből 2 apa is, kik közül egyik 
keresetképesnek jelentetett ki s igy katona 
fia továbbra is szolgálni fog ; a másik azon
ban keresetképtelennek találtatott s ennek 
fia — a póttartalékba sorozással — hasa- 
bocsátandónak ha tároltatott.

— (Körözött kőműves.) S t i e g-
1 e r Ferenc kaposvári születésű, negyvenkét 
éves, nejétől elválva élő kőműves segédet 
keresi most a rendőrség. Stiegler ellen ipar- 
kihágás miatt a somogyi alispán adu ki a 
hivatalos körözvényt, mely szerint a körö
zött kőmives középnagyságú, szikár terme
tű, hosszas arcú, barnás arcszinü, gesz. 
tenyebarna hajú, barna szakállu és bajusau 
ember s „nem t udni ,  h o g y  h á n y  
f o g a  h i á n y z i k . *  No majd meg kell ol
vasni, ha elfogják !

— ( Bekasslizo tt próféták.) Budai 
Gyula, ssegzárdi csendőrfóhadnagy s kerületi 
parancsnok szociális izgatások miatt Simon-
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tóráján letartóztatta Kolinger András ács 
mestert ás ennek fanatikus, 28 éves, szintén 
ács fiát Kolinger Ignácot, kiket Szegzárdra 
szállítottak a kerületi fogházba. Kolingei 
Ignác Simontornja kézség és a környél 
lakéit édes atyja házába csóditette s ott 
kuruzsolás és imádkozás ürügye alatt szó 
ciális eszméket hirdetett s különösen a pol 
gári házasság, valamint az állami törvények 
ellen is izgatta a népet. Kolinger a vizsgáié 
biré előtt azt vallotta, hogy ő mindennap az 
Istennel beszél, ki neki utasítások at ad as 
emberiség helyes útra valé térítésére, mely 
alapon — úgymond — isteni rendeltetése a 
törvények és a hatóságok, főleg a polgári 
házasság ellen a népet izgatni. Magát a nép 
előtt a két Kolinger sérthetetlennek állította 
s ha őket be is zárják, rövid idő múlva 
megnyílnak előttük a börtön ajtai ; mert Is 
ten egy egész sereg angyalt bocsájt rendel 
kezésükre, kik őket megvédik és kiszabé 
ditják. A jámbor, hiszékeny emberek tény 
leg nemcsak Simontornya környékéről, ha 
nem Szegzárdrél is elzarándokoltak Kolin- 
gerékhea, kik többek között. azt hirdették, 
hogy Isten kötelességükké tette, hogy at 
adót, a nyugdijat, a polgári házasságot el 
törüljék, s igy a szegény magyar népen se* 
gitsenek. A hozzájuk jövőktől pénzt is zsa
roltak ki, s erről Írást is aduk, hogy ennek 
fejében a betegeket meggyógyítják, a szegé
nyeken pedig az átkos törvények eltörlése 
által segítenek. Az álpróféták a vizsgálóbíró 
előtt tettüket nem tagadták, hanem mindent 
töredelmesen bevallotUk. A szánandó nép- 
ámítók bizonyára Lipótmezóre fognak ke
rülni.

— (Tfia a Kardos-úton.) A 22 én
délutáni kirándulók a Kardo«-uton majd 
nem nagy^zijátéknak lettek a nézői. Az 
ut mentén a cserje meggyuladl és a száraz 
anyag recseg ve-ropog va kezdett égni. Pár 
bátor munkás azonban odaugrott az égő 
cserjéhez és a tüzet lassankint elnyomták, 
jobban mondva belefut lasstották az útról a 
cserjére hordott porba és homokba. A tűz 
bizonyára valami, véletlenségból a cserje 
közé dobott, égő szivarvégből, vagy gyufá
ból keletkezhetett s hogy nagyobb égés nem 
lett belőle, az csak a járókelők éberségének 
köszönhető.

— (Elveuett vagyon.) Nem egy
szegény embernek egész vagyont képviselne 
az a brilliánt kövü fülbevaló , melyet
21-én egy pécsi polgár felesége elvesztett 
A drága függő — valahogy kikapcsolódván 
— kiesett az asszony füléből. Kárát beje 
lentette a rendőrségnél s a becsületes meg
utáló, ha oda viszi a brilliánt fülbevalót, 
illő jutalomban fog részesülni.

— (F a lv a i  c s e n d é le t )  Csúnya
alakjai a század végének, a falunak az a

két söpredék**, mely most egymást nagy
bajba keverte Két,* dologtól irtózó, dőzsölni,
a lészegséjf legutolsó mocsarában fetrengni
szerető már nem is egyén, hanem köze) as
állatokhos — f. hó 19-én Nagy Vátyon,
mint irja ottani tudósítónk, az egyik a má
sikat fejszével ütötte le, fényez nappal, nyílt
utcán, emberek láttára. F á b i á n  János —
az áldozat inár csak nevét hordozza az 
embernek Családjától — elprédálvan a mit

lehetett — már régóta elvált ; nejét, leányát
szintén odahagyta. Szenvedélye, hogy minél
gyakrabban leihassa magát. Csak akkor
dolgoaik, ha éhes, vagy italra nyílik kilá
tás. Rendes foglalkozása a f a i p a r ,  a leg-
sudárabb fenyőt (az uraság erdejéből, de
nem  t u d t á v a l )  nincs, a ki úgy ki tudná
választani, lajtorjákat készít s kocsival viszi
be a vásárokra, ha nem sok van, egyenkint
a vállán. A mit igy keres, az mind a tor
kára vándorol. Vásárokon alkusz szerepet
játszik, ha van kit befonni. Elbutult alakja
undort kelt inkább, mint szánalmat, szája
trágárság, káromlás forrása, hazája a korcsma
és erdő, Isten, vallás, erkölcs, törvény előtte
ismeretien fogalmak ; adót nem fizet — s
entradálni nem lehet — de e mellett sem
község, sem ekklésia számára közmunkára
kiállítani nem lehet. — Ez hát egy a társa
dalomból kiszaladt alak, az állatokhoz közel ;
azonban szerencsére nem vérengző termé
szettt, és — az emlitett iparon kívül — a
faluban rosszat nem mondhat róla senki sem
Olyan, a ki magának ártott legtöbbet. Most
kétes, kigyógynl-e szörnyű fejsebéből. Ez az
áldozat. Lássuk a hőst : S é r a János duhaj,
gyáva és vérengző természetű volt már ifjú
korában is. A korcsmában, kártyáava és
dőzsölve szeretné tölteni egész életét, s ha
nem volt miből, holmi kis erőszaktól sem
riadt vissza. Egyszer borért betört egy ste
gény ember kárára, máskor vasvillával szúrt
mellbe — persze orozva — egy gyereket ;
de a büntető igaazág — mindent elkövetett
atyja közbenjárására — csak gyengén bánt
vele. Mint korcsma-buvöt, a néphumor Ku-
c a é b e r nek nevezte el a romlott embert.
ki atyja halála után minden értékezithetőt
pénzzé téve. azt azonnal elkártyázta, dorbé-
zolta, a családja ijesztődére többször vette a
kezébe a fejszét, mint kellett volna. Végre,
két gyermekére, s anyjára való tekintettel
g o n d n o k s á g  alá helyeztetése kérelme*-
tetett, mely most van folyamatban, ha netán
a processus lefolyásáig maradand valami.
Addig foly a dáridó, a váltó-adósság, melyet
a pénzintézetek oly könnyen folyósítanak —
szaporodik, hogy 40—70 frt egy éjszaka el-
kártyázható legyen. 8 természetesen az ivas.
az örökös mámoros állapot. Tegnap is jó.
beborozva jött az erdőből, midőn valaki azt
mondta neki : .Siess, mert a Kis Kovács
Jankó otthon verekszik a feleségeddel.“ —
Erre lovai közé vágott, de már az utcán
találta szembe hozzá hasonló cimboráját, s
rövid szóváltás után előbb mellbe lökte,
aztán úgy ütötte a fejsze fokkal fejbe, hogy
azonnal elterült s tovább egy félóránál ön
kivüietben feküdt. Most orvosi kezelés végett
Szent-Lőrincre vitetett. A bőst a falusi bíró
a bikaistállónál záratta el ; de reggelre hűlt
helye volt. Most négy esendő* van itt a
tényállás felvételére. íme, egy undorító
kép jelen társadalmunk nem valami nagy
dicsőségére. Igen, mert ez a két kép nem
ill magában. Csak az események emelték
előtérbe. De ilyeneket összmarokkal mutat
hatnék föl csak e kis községből is. Mióta
itt a kártyajáték meghonosodott (a 70-es
években), azóta egyre pusztulnak a birtokok,
szaporodnak a n e m e s e k ,  kik m i n d e n
k ö z t e h e r t ő !  felmentve önönmagukat,

hazájuknak a korcsmát, foglalatosságuknak 
a kartya és ivás tivornyáját, iparuknak itt 
orwadássatot és erdei lopást (melyet bűnnek 
nem is tartanak) ismerik egyedül. A kár-, 
tyásás a legmunkásabb napokon is undok 
zsivajjal foly, kösvetlen a s  i s k o l a  a b 
l a k a i  előtt. Undorodik as ember e bün- 
barlang előtt elmenni, hol álarc nélkül sze
mérmetlenül kérkedik a bűn. Éa est senki 
éssre nem vessi, nem tiltja, holott a törvény 
ugyancsak tiltja — boasá pedig ez a helyi 
ség nem is gentry kaszinó. Vagy talán piscis 
a capite íoetet ? — Bisony gondolni kellene 
valamit a néppel, mely látva a nem törődést, 
levetkesi az erkölcsi szemérem utolsó ing. 
foszlányát, s úgy fürdik az undok iszapos 
mocsárban. Egy pár erős birság a korcs- 
máros ós a résztvevők nyakába sósva, egy 
pár meglepetés a csendőrség részéről, hat
hatósan elvenné a kedvet s legalább gátul 
szolgálna arra nézve, hogy napról napra 
többen sodortassanak as erkölcsi veszélynek 
ez örvényébe, a honnan astán nincs vissza
térés szabadulás. Vagy talán ez a kincstár 
érdekében történik igy, hogy a korcsmák 
jövedelmezőkké tétetvén — a népesség 
romlására — szaporodjék a fogyasztási és 
méreg-kimérési adó ? Kedvetlenül foglalko
zunk e tárgygyal, de midőn néhány év alatt
6—8 — családot eltartó — */4-ed telket 
láttunk elpusztulni s kétszer annyit ismerünk 
erős ingadosásban, a legjobb akarattal ki
áltjuk oda az intézőknek : Itt baj van, te
kintsenek reá, s intéskedjenek bölcsen éa 
erős karokkal, a koldusbotra jutandó ártat 
lanok áldása fogja jutalmazni tettüket. As a 
mi itt megy — úti figura docet — égbo 
kiált. Est el kellett s közjó érdekében mon
danom. Mustráció kedvéért adtam e két 
sötét slak fotográfiáját. Fájdalom, folytat- 
batnám, mert csak úgy vontam ki a tömeg
ből ijesztő példa gyanánt.

Törvényszék.
§ Három lövésért három esztendő. 

B o l d i z s á r  Autal valahol a Kalocsa mel
letti Foktőo látta meg a napvilágot, legény- 
korára azonban lekerült Baranyába, Kémesre. 
Ott egy kis házacskát is szerzett már a két 
keze munkája után, mikor a harmadévi far
sangon arra a gondolatra jött, hogy asszony 
kellene a házhoz. Ezt a gondolatot pedig 
benne M i h á l y  Károly né N a g y  Mária, 
egy azemrevaló takaros és termetes menyecske 
érlelte meg, a ki az urától elváltán, árva 
szalma özvegységében élte napjait. A gon
dolatot tett követte <* a legény házába fo
gadta a menyecskét, később pedig a házá
ból is kiment érte s elhurcolkodolt az ada- 
listyei pusztára, hol a Nagy-familia lakott. 
Szegény Boldizsár Antalnak ez okozta a 
vesztet ; mert a Nagy família nem latta jó szem
mel a jött ment, lávolvidékról idesaakadt 
sógort a menyecskét lassankint úgy éli 
degenitették tőle, hogy csupa keserűség volt 
az élete. Sőt V a r g a  János, a legöregebb 
Nagy lány férjura — állítólag — még hűt
lenségre is csábította a menyecskét, hogy 
csak a jöttment sógor elpusztuljon a család 
bői A folytonos perpatvarkedasnak az lett
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« ráge, Hogy Boldizsár Antal vérző szívvel 
bár, de el akart már válni szerelmesétől, 
mikor a múlt év Bovember 3 án reggel meg
tudta, Hogy Kémesről az udvarában levő 
szénát — mely szintén sok veszekedésnek 
képezte okát közöttük — Varga János és 
U Z g V Juli, a legfiatalabb leány a familiá 
ban, el akarják szállítani, haza Adalistyére, 
mert ahhoz neki jussa nincs. Kapta magát 
«rre* a hírre, ő is elment Kémesre — zse
bében egy forgó pisztolylyal — s a mint 
ott udvarában meglátta Varga Jánost, a 
bogy * szénát szekérre rakta — rálőtt és 
combján megsebesítette. A második lövést 
NegJ Julira intézte, a kit azonban nem ta
lált el ; harmadszor ismét lőtt Varga Já 
Dósra és úgy eltrafálta a száját, hogy két 
fogát kilőtte s a vetélytárs szédülve bukott 
le a szekérről. A legény akkor egyenesen a 
aiklósi járásbírósághoz ment, s ott előadta 
zz esetet, de úgy, hogy Varga János ő rá 
vasvillával támadt s leszúrja, ha nem lő rá. 
A csendőrök aztán elfogták jó Boldizsár 
Antalt, a ki tegnap délelőtt kétrendbeli gyil 
boaság bűntettének kísérlete miatt állt a 
pécsi k ir. törvényszék bUntető osztálya 
előtt. A végtárgyalás során kitűnt, hogy 
vádlott bUne nem minősíthető gyilkossági 
kísérletnek, hanem csak s z á n d é k o s  e m
b e r ö l é s  b t t n k i s é r l e t é n e k  s Z s o l  
n a y György, kir. féltgyésebelyettes, miut
a vádhatóság képviselője es alapon kétrend-
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beli szándékos emberölés bűntettének kísér
tette miatt kérte elitéltetését. A kit. tör
vényszék — a vádlott hivatalból kirendelt 
védőjének, S t e í n Ügyvédnek védbeszéde 
után — ítélethozatalra visszavonult s jó fél 
órai tanácskozás után hirdették ki az itéle 
tét, mely szerint Boldizsár Antalt a kir. tör
vényszék kétrendbeli szándékos emberölés 
bűntettének kísérlete miatt h á r o m  é v i  
f e g y h á z r a  — melyből vizsgálati fog •ága 
által 3 hónap kitöltöttnek vétetik — ö évi 
hivatal vesztésre s Varga János javára 73 
írt kártérítési összeg megfizetésére ítélte. 
Az ítélet ellen a vádlott felebbezett, valamint 
védője is enyhítésért, a kir. Ügyész pedig
súlyosbításért a vádlott terhére.

§ A javíthatatlan. Javíthatatlannak, 
minden roazra hajlandónak jellemzi a váci 
fegyintézet igazgatósába H i e s z  Henriket, 
a ki tegnap betöréses lopásért állt a pécsi 
kir. törvényszék előtt. H i e s z  Henrik nagy- 
hajmási születésű, jelenleg 33 éves, volt 
pincér, a ki Pécs város területéről még 
1889-ben kitiItatott, mint közveszélyes, rovott 
múltú egyén. Jellemző, hogy Pécsett 1 évi 
börtönt ült lopás miatt, Budapesten egyizben 
3 hónapi börtönre, má^izben 4 évi és 9 havi 
fegyházra ítéltetett rablás miatt, majd Vá
cott Olt 5 évi fegyházat, igy tehát életéből 
összesen 12 évet töltött fogságban. Mikor 
múlt évi april 24 en a váci fegyházból ki
szabadult, hazajött Nagyhajmásra, onnan pe 
dig átment Sáadra és ott felvevén a községi 
bíró' címére a tegyházrgazgatóságtól megkül
dött 140 frnyi keresményét, folytonosan uta 
zott ; Bécsben, Budapesten és Pozsonyban 
járt — s itt állítólag egy rendőrt halálosan 
megsebesített egy éjszakai verekedés alkal
mával — majd a pénzből kifogyván, Pécsre 
jött és ismét csak régi életmódjához folya
modott. A múlt évi október 14 én este betört 
L a u b e r Rezitőékhez s azt és a vele lakó 
K u l i m é i n  Józsefet meglopta, egy Uber- 
ciehert, kalapot, cipőt, nadrágot vivén el a 
szobából. A szerencse azonban nem kedve

zett neki, mert ma«nap, mikor a lopott űber 
ciehert el akarta a xsibárus boltokban adni, 
Kullmann József felismerte és addig követte, 
míg egy rendőrre talált, a ki aztán lefülelte 
a tolvajt s bevitte a rendőrségre. Onnan el 
vezették W e 1 1 i a c b József boltjába, hon
nan, mikor kilépett, akkor ismerte fel nála 
az űbercioherjéi Kullmann s kitűnt, bogy egy 
paplant és ágyieritői adott el ott, Fürgém 
Mihálynak nevesvén meg magát, A rgrid 
őrségnél azonban felismerték benne Hiesz 
Henrik et. s átadták nyomban az ügyész
ségnek. A tegnap délután megtartott vég
tárgy aláaon a betöréses lopás igazoltatván 
ellene, a kir. törvényaaék 4 évi fegyházra, 
— melyből vizsgálati fogsága által 4 hónkp 
kitöltöttnek vétetik — a 10 évi hivatalve>z- 
tésre ítélte a javíthatatlan embert, a ki min 
dig ártatlanságát hangoztatta s az ítéletben 
nem nyugodott meg. De felebbezett az Íté
let ellen vádlott terhére a kir ügyész is.

§ Lörésék az anyós ellen. M o l n á r
János, fiatal, alig *huasévea mohácsi párását-
legény a mint Nagy-Harsányra került, meg 
ismerkedett ott G o n d i  Ferencné leányával, 
G o n d i Mariskával a mert a leánynak is 
tetszett, hát hamarosan házasság lett az is
meretség vége. Molnár János odaköltözött 
Gondiék házába • ott élt volna boldogan a 
feleségével, ha nem lett volna — anyósa. 
De mert anyósa igen is volt Gondi FerencDé 
személyében és mert az anyós minden leg
kisebb űrügyet is felhasznált arra, hogy a 
vejét boszantsa s a lányát elidegenítse tőle, 
bizony nem volt boldog Molnár Jánosunk a 
családi élete. Igaz ugyan, bogy holmi korcs 
málkodással ő is rászolgált egy kiesé az 
anyóai cenzúrára, mindazooáltal nem volt 
annyira ro9z ember, a milyent anyósának 
folytonos veszekedése csinált belőle. Mert 
bizony a fiatal férj annyira elkeseredett utóbb 
az anyósa ellen, hogy a múlt évi február 
végén, mikor egy napon a répaföldről haza 
jött s anyósa ekkor is veszekedést kezdett 
vele, egy kést kapott fel az aszta né s at.yó 
sát agyonszurással fenyegette. Majd elment 
hazulról a mikor hazajött ismét, revolvert 
rántott még akkor ia nyelvelő anyósára éa 
kétszer rálótt. A verekedés zajára a községi 
őrök befutottak a hásba a elvették a revol
vert, valamint a kést ia a fiatal férjtől. Fel
jelentést azonban nem tett az anyós veje 
ellen, csak körülbelül fólóv múlva, a múlt 
nyáron, mikor már -annyira vitte, hogy a 
lánya válni akart törvényesen az urától. Ek
kor Molnár Jánost emberölés bűntettének 
kísérlete miatt elfogták s a pécsi kir. ügyész
séghez szállították. A kir. törvényszék 24-én 
délelőtt tartotta meg ügyében a végtárgyalást 
s mert az emberölés bűntettének kísérlete 
nem volt ellene beigazolható, J o b s e t László 
dr. ve«iöbe»zéde után, ennek vadja e-* követ
kezményei a'ól felmentette ; azonban bűnös
nek mondta ki életveszélyes fenyegetés köz- 
csend elleni kihágás, valzmint talált dolog 
jogtalan, elsajátítása miatt — mert kitűnt, 
hogy a revolvert, melyből állítólag anyósára 
lőtt, találta és rfejtégelve tartotta egy szalma- 
kazalban — a étért 3 havi fogházra és 50 
frt pénzbüntetésre, illetve 25 frt pénzbünte
tésre ítélte, de mert múlt évi november 19-től 
tartó vizsgálati fogsága által a büntetést már 
kitöltötte : asonnali szabadlábra helyezését 
rendelte el. A felmentő ítélet ellen a köa- 
vádló sem felebbezvén : az jogerőssé vált.

Mulattató.
A  kapukulot.
— ó«la p riiüu . — 'I

Légy üdvözölve te magvetője a zárórá
nak^ te .ellenség* a kapu-okpak, légy üdvfi* 
‘e- megtakarítója annyi n*g annyi tisfillér*. 
eknék, te megnyugtató)* m  embfrizégnefc 

mikor a toronyóra á tízet efűtötte.’ "
Áldalak téged, te alumíniumból kéaalllt 

fegyver, mely megkesded szolgálatod, mikor 
a fáradt nap lement, óh mily kéjét érmd  ̂
mily kellemes tudat fog el, ha téged zsebeid
ben bírhatlak.

Mikor a toronyóra a tizet üti éa az éj
jeli őr a kapukulcsnélkűlieket haza hívja, ók 
akkor veled együtt nevetek azon szerencsét 
lenek felett, kiknek nem jutott oaatályráazll 
a sztrenc-e, hogy téged szivükre szoríthas
sanak.

Mar a természet is oly különös alakkal 
áldott meg, hogy mindenki rögtön felismer 
társaid közt. Mily erős, mily vaskos vzgy * 
kie-iny iroda-, szekrény- vagy kassai kulcsok* 
hoz épest. Ugyan nem megvetendő aa éléa 
kamra, sőt a kasszakulca sem (ha van valami 
benne), de hozzád hasonlítva, semmivé tör- 
pülnek össze.

A kapukulcs az agglegény velejárója,
vaj az élet kenyerén. Abban a pillanatban, 
melyben először zsebedbe rejted a kapukul
csot, abban az édes pillanatban lettél te nagy 
korúvá, lettél férfivá.

Hasonló e kulcs a költészethez, csak. 
éjjel dolgozik. Nappal, mikor a nap süt, mely
nek melegénél a káposzta, meg a szőlő érik, 
akkor nyugodtan függ a falon és álmodozik 
az éj költészetéről, a korc-maéletről, kalan
dokról és töltött palackokról. De mikor a 
föld fele halott lesz éa a varázslat Hekata 
borzasztó szolgálatát megkezdi, akkor szol
gálatba álliz te i«. Orömmt-i váglak ekkor 
zsebre és karöltve veled megyek bele as éj 
sötétébe.

Igen ! a kapukulcs legbfibb barátja aa 
agglegénynek, helyreállítja a saebben a mér
leget az elvesztett órákkal szemben, ez a 
súly egy onlitő, mely fenntartja az ingatag idő
ben . . .  az osztja meg vele örömét, bánatát, 
sót „kát zenjammerját* ia.

.Sírni tudok, ha látom, hogy embertár
samnak nincs kapukuloaa. Kéjes érzéssel goo- 
dolok arra a dermesztő hideg éjre, mikor 
hazajöttem a múltkoriban. Már mesaairől bal
lom, amint szomszédom, a gasdag háztulajdo
nos csendet és csenget, mig kapusa a meleg 
szobában Morfeusa, vagy talán más valaki 
karjaiban ringatódzik. Fázik, remeg, dühében 
ordít . . . ekkor érettem csak, mily boldog
ságul idézesz te elő drága kapukulcsom. Ör
vendve nyitom fel kapumat, a csikorgás 
énekként bangzik, mialatt szomszédom kan
csal szemeivel irigyen tekint reám.

Óh mennyit mesélhetnék üdvöaitó vol 
tódról, egykor egy égés.-. családot mentettem 
meg az • elolvadástól, mikor suhogó esőben 
stomszédomnak felnyitám a kaput óa a kapu 
kinyiltával megnyitott a leány szive is . . . 
derűre ború, a leány érzelmeit én is viszo
noztam . . .  és azóta kapukulcsom a fogason 
függ elmélkedve a régi Jobb napokról, kalan
dokról, kellemes emlékekről, tudva, hogy 
mostantól fogva ott függve már meg is rosa- 
dásodhatik.

Stella.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel 
lük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb
beküldeni.

LápfalajtloitoA
SZAUTTUt tUSZTÁV

TAI28 JÓZSEF
kifttfó

Kslelôs assrkssstő
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